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1	 Važno

Sigurnost
•	 Pročitajte ove upute. 
•	 Pridržavajte se svih upozorenja.
•	 Pridržavajte se svih uputa.
•	 Nemojte blokirati bilo koji ventilacijski otvor.
•	 Nemojte postaviti pokraj bilo kakvih izvora topline poput radijatora, 

grijača, pećnica ili drugih aparata (uključujući pojačala) koji proizvode 
toplinu.

•	 Držite aparat dalje od izravnog Sunčevog svjetla, izravnog plamena ili 
vrućine. 

•	 Proizvod neće biti izložen kapanju ili prskanju.
•	 Postavite ovaj proizvod na ravnu, tvrdu i stabilnu površinu.
•	 Nemojte postaviti izvore opasnosti na proizvod (npr. objekti punjeni 

tekućinom, upaljene svijeće).
•	 Nikad ne postavljajte ovaj aparat na drugu električnu opremu.
•	 Koristite samo dodatke/pomoćni pribor naveden od strane proizvođača. 

Nikada ne uklanjajte kućište proizvoda. Prepustite svo servisiranje 
kvalificiranom servisnom osoblju. Servisiranje je potrebno kad je proizvod 
oštećen na bilo koji način poput kabela za napajanje ili oštećenog 
utikača, tekućina se prolila ili su predmeti pali na proizvod, proizvod je 
izložen kiši ili vlazi, ne radi normalno ili je bio ispušten.

•	 Baterija (ugrađeni baterijski komplet ili baterija) ne smije biti izložena 
previsokoj temperaturi poput sunčane svjetlosti, vatre ili slično.

•	 Postoji opasnost od eksplozije ako baterije nisu ispravno postavljene. 
Zamijenite samo istim ili ekvivalentnim tipom baterija.

•	 Baterija u iznimno visokim ili niskim temperaturama tijekom uporaba, 
pohrane ili transporta te niskog tlaka zraka na velikim nadmorskim 
visinama može predstavljati sigurnosnu opasnost.

•	 Rizik od eksplozije ako bateriju zamijenite pogrešnim tipom.
•	 Nemojte zamijeniti bateriju s netočnim tipom koji može poništiti zaštitu 

(primjerice neke litijeve baterije).
•	 Pravilno postavite sve baterije.
•	 Ostavljajući bateriju u okolišu na iznimno visokim temperaturama ili u 

okruženju s iznimno niskim tlakom može uzrokovati eksploziju ili curenje 
zapaljive tekućine ili plina.

•	 Baterije sadrže kemijske tvari. Treba ih pravilno zbrinuti.
•	 Ako sumnjate da je baterija progutana ili postavljane unutar bilo kojeg 

dijela tijela, odmah potražite liječničku pomoć.
•	 Kada promijenite baterije, uvijek čuvajte nove i korištene baterije izvan 

dohvata djece. Pazite da je odjeljak za baterije potpuno siguran nakon 
zamjene baterije. 

•	 Ako se odjeljak za baterije ne može osigurati do kraja, prekinite uporabu 
proizvoda. Čuvajte izvan dosega djece i obratite se proizvođaču.

•	 Proizvod neće biti izložen kapanju ili prskanju.
•	 Nemojte postaviti izvore opasnosti na proizvod (npr. objekti punjeni 

tekućinom, upaljene svijeće).
•	 Upotrebljavajte proizvod sigurno u okruženju temperature između 0°C i 

40°C.

•	 Kako se smanjila opasnost od požara, opremu napaja samo 
vanjski izvor napajanja čiji izlaz će biti usklađen s PS1 (s izlaznim 
kapacitetom od 15 W).

•	 Snaga koju isporučuje punjač mora iznositi između najmanje  
5 vata koji su potrebni radijskoj opremi i najviše 15 vata kako bi 
se postigla najveća brzina punjenja.

Ovaj simbol označava napon istosmjerne struje

Pravila o otkrivanju ranjivosti
Cijenimo sigurnost proizvoda i pozivamo vas da prijavite sve ranjivosti koje 
pronađete.
1: Koraci za prijavljivanje
Detaljno opišite detalje ranjivosti, uključujući tip, utjecaj i način 
reprodukcije. Dostavite prateće materijale, kao što su snimke zaslona i 
zapisnici. Informacije čuvajte u tajnosti i ne otkrivajte ih trećim stranama.
2: Kanali za prijavu
Pošaljite e-poruku na: Philips.com 
3: Naknadni kontakt
Odgovorit ćemo i pravovremeno vam se javiti u vezi daljnjih pitanja. 
Moguće su nagrade za istinite i učinkovite prijave. Smatrat ćete se pravno 
odgovornim za zlonamjerne prijave.
4: Rješavanje ranjivosti
Procijenit ćemo i ispraviti ranjivost.
Nakon što ispravimo ranjivost, odlučit ćemo hoćemo li objaviti informacije o 
ranjivosti ovisno o situaciji.
5: Zaštita i nagrada
Identitet prijavitelja bit će povjerljiv. Molimo vas da u svoju prijavu ne 
uključujete osjetljive podatke. Ovisno o ranjivosti, moguće su i nagrade. 

Pridržavajte se zakona, prijavljujte na zakonit način i izbjegavajte 
zlonamjerno ponašanje.

Pravila o ažuriranju sigurnosti proizvoda
1.	 Posvećeni smo provođenju sigurnosne provjere firmvera uređaja barem 

svakih šest mjeseci i objavljivanju ažuriranja čim se otkriju sigurnosne 
ranjivosti ili naprave značajna sigurnosna poboljšanja.

2.	 Nakon objavljivanja svakog ažuriranja firmvera, osigurat ćemo 
minimalno 30-dnevno razdoblje preuzimanja kako bismo osigurali da 
korisnici imaju dovoljno vremena za ažuriranje.

3.	 Sigurnosna ažuriranja softvera bit će podržana do prosinca 2030. 
Uređaji koji su prekoračili razdoblje podrške više neće primati službena 
sigurnosna ažuriranja.

Obavijest
Sve izmjene ili modifikacije ovog uređaja koje nije izričito odobrila tvrtka 
MMD Hong Kong Holding Limited mogu ovlaštenje korisnika za rukovanje 
opremom učiniti ništavnim.

Sukladnost
Ovime TP Vision Europe B.V. izjavljuje da je proizvod u skladu s bitnim 
zahtjevima i drugim relevantnim uredbama direktive RED 2014/53/EU i  
UK Radio Equipment Regulations SI 2017 No 1206. Možete naći Izjavu o 
sukladnosti na www.philips.com/support.

Skrb o okolišu
Zbrinjavanje vašeg starog proizvoda i baterija

Vaš proizvod je osmišljen i proizveden s visoko kvalitetnim 
materijalima te dijelovima koji se mogu reciklirati i ponovno 
upotrijebiti.

Ovaj simbol na proizvodu znači da je proizvod pokriven Europskom 
direktivom 2012/19/EU.

Ovaj simbol znači da proizvod sadrži baterije pokrivene Europskim 
propisom (EU) 2023/1542 koje se ne mogu zbrinuti s normalnim 
kućnim otpadom.

Informirajte se o lokalnom zasebnom sustavu prikupljanju električnih i 
elektronskih proizvoda i baterija. Pridržavajte se lokalnih pravila i nikada ne 
zbrinjavajte proizvod i baterije s normalnim kućnim otpadom.
Ispravno zbrinjavanje starih proizvoda i baterija pomaže spriječiti negativne 
posljedice za okoliš i ljudsko zdravlje.

Uklanjanje ugrađene baterije
Za uklanjanje jednokratnih baterija pogledajte odjeljak o ugradnji baterije.

Ekološke informacije
Proizvod ne sadrži nikakvu nepotrebnu ambalažu. Vaš sustav sastoji se od 
materijala koji se mogu reciklirati i ponovno upotrijebiti ako ih rastavi 
specijalizirana tvrtka. Pridržavajte se lokalnih uredbi u vezi zbrinjavanja 
ambalažnih materijala, istrošenih baterija te stare opreme.

Robni žigovi

Riječ Auracast™ i logotip registrirani su zaštitni znakovi u vlasništvu tvrtke 
Bluetooth SIG Inc., a korištenje takvih znakova od strane tvrtke MMD Hong 
Kong Holding Limited je pod licencom. Ostali robni žigovi i trgovačke marke 
pripadaju svojim vlasnicima.

Robni žig Bluetooth® i logotipi registrirani su robni žigovi u vlasništvu tvrtke 
Bluetooth SIG, Inc. i bilo koja takva marka tvrtke MMD Hong Kong Holding 
Limited zaštićeni su licencijom.

Izrada neovlaštenih kopija materijala zaštićenih autorskim pravom, 
uključujući računalne programe, emitiranja i snimke zvuka, može 
predstavljati kršenje autorskih prava i predstavlja kazneno djelo. Opremu 
ne bi trebalo koristiti u te svrhe.
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2	 Vaš prijenosni radioprijemnik
Čestitamo na kupnji i dobrodošli u Philips! Za potpunu koristi od podrške 
koju Philips nudi, registrirajte svoj proizvod na www.philips.com/support.

Uvod
S ovim prijenosnim radijom možete slušati FM postaje, kao i reproducirati 
glazbu putem Bluetootha ili USB-a.

Što se nalazi u kutiji
Provjerite i identificirajte sadržaj pakiranja: 
•	 Glavna jedinica
•	 TIP-C kabel za punjenje
•	 Brzi vodič / sigurnosni list / jamstvo

Portable Radio

TAV2500F
The Janet XL

Napomena

•	 Slike, ilustracije i nacrti prikazani u ovom korisničkom priručniku služe 
samo za referencu. Izvor stvarnog proizvoda može se razlikovati.

Naša praktična prateća aplikacija omogućuje vam odabir izvora, upravljanje 
reprodukcijom i funkcijom Bass+, provjeru trajanja baterije i još mnogo 
toga. Uz to, način PartyLink koji je dostupan unutar aplikacije 
pojednostavljuje povezivanje drugih zvučnika putem tehnologije 
Auracast™ za još bolji zvuk.

Preuzimanje aplikacije
Skenirajte QR kod/pritisnite gumb „Preuzimanje“ ili pretražite „Philips 
Entertainment“ u Apple trgovini aplikaciji ili Google Play za preuzimanje 
aplikacije.

philips.to/entapp

Uparite aplikaciju s radijom
Otvorite aplikaciju Philips Entertainment na mobilnom uređaju, pritisnite 
„Add device +“ kako biste otkrili radio (The Janet XL). Provjerite je li 
Bluetooth na mobilnom uređaju omogućen. Slijedite upute za potvrdu 
uparivanja.

Kada se zvučnik poveže s aplikacijom Entertainment, moći ćete 
upotrebljavati više značajki i lako postaviti željene postavke.

Pregled prijenosnog radioprijamnika

1 2 3 4 5

6
7
8

9 10

a	
Kratko pritisnite za ulazak u / izlazak iz IZBORNIKA ili natrag za 
povratak u prethodni izbornik.

b	
Kratki pritisak: Ugađanje niže frekvencije (MHz) / Idi na prethodnu 
pjesmu.
Dugi pritisak: Automatsko skeniranje prema dolje za traženje postaje.

c	

Pritisnite za pristup izborniku izvora.

d	

Okrenite okretni gumb za prilagođavanje glasnoće ili odabir opcije 
izbornika. Pritisnite za odabir opcije izbornika, skeniranje ili upravljanje 
radio postajama ili za reprodukciju/pauziranje reprodukcije putem 
Bluetootha ili USB-a.

e	
Kratki pritisak: Ugađanje frekvencije (MHz) / Idi na sljedeću pjesmu.
Dugi pritisak: Automatsko skeniranje prema gore za traženje postaje.
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f	
Omiljene radio postaje
Kratki pritisak za pristup unaprijed postavljenom popisu „Omiljeni“.
Dugo pritisnite za postavljanje / poništavanje postavki „Omiljene“ 
postaje.

g	

Kratki pritisak: Uključivanje / Idi u stanje pripravnosti / Izlaz iz alarma
Dugi pritisak: Isključivanje

h	
Auracast prijamnik

i	 USB tip-C port za punjenje / Reprodukcija zvuka putem USB-a

j	 Antena

Zamijenite baterije
1	 Otvorite poklopac baterije na dnu radija i uklonite izvornu bateriju iz 

odjeljka za bateriju.

F

F

2	 Stavite bateriju istog tipa (nije isporučena).

F

F

3	 Zaključajte poklopac baterije.
Ako želite kupiti dodatnu bateriju, posjetite adresu 
https://www.philips.com
punjiva litij-ionska baterija 
Model: TACR5003BA
Nominalni kapacitet: 7,3 V, 2600 mAh,18,98 Wh maks. 
Napon punjenja: 8,4 V

3	 Počnimo
Upute u ovom poglavlju uvije slijedite prema redoslijedu.

Napunite ugrađenu bateriju
Prijenosni radio napaja ugrađena punjiva baterija.

Napomena

•	 Prikazuje se ikona „ “ kada je baterija gotovo prazna.  
Napunite ugrađenu bateriju što prije.

Priključite TIP-C utor na prijenosnom radioprijamniku na strujnu utičnicu  
(5 V  2 A) korištenjem isporučenog kabela.

2

»» Kada se radio puni, prikazuje se ikona „ “.
»» Kada je radio napunjen do kraja, prikazuje se ikona „ “.

Napomena

•	 Treba napomenuti da uređaj sadrži ugrađene litijeve baterije. 
Kapacitet punjenja litijevih baterija smanjit će se s vremenom zbog 
njihovih značajki samopražnjenja. Kako biste osigurali dugovječnost 
baterije radija, preporučujemo da napunite ugrađenu litijevu bateriju 
do oko 50 % svakih 6 mjeseci kad ne koristite radio.

Uključi/isključi ili prebaci u stanje pripravnosti
•	 Pritisnite  za uključivanje radija ili prebacivanje u stanje pripravnosti.

»» Radio se prebacuje na zadnji odabrani izvor ili prikazuje vrijeme (ako 
je postavljeno).

•	 Pritisnite i držite  za isključivanje radija.

Napomena

•	 Ako Bluetooth nije povezan dulje od 15 minuta ili je povezan, ali 
neaktivan, radio se automatski prebacuje u način pripravnosti.

•	 U bilo kojem načinu rada pritisnite i tri sekunde držite  kako biste 
izravno isključili radio. Zaslon će se isključiti.

Odaberite jezik izbornika
1	 Pritisnite  kako biste pristupili izborniku.
2	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali 

[System], a zatim pritisnite  za potvrdu.

3	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali 
[Language], a zatim pritisnite  za potvrdu.

4	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali jezik 
prikaza izbornika, a zatim pritisnite  za potvrdu. 
English/Deutsch/Italiano/Français/Norsk/Dansk/Nederlands Svenska/
Español/Suomi/Polski

5	 Pritisnite  za povratak u prethodni izbornik.

Jezik možete odabrati i u aplikaciji Philips Entertainment (u General 
Settings).
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Prilagodite glasnoću
Okrenite okretni gumb ulijevo/udesno za stišavanje/pojačavanje glasnoće 
dok slušate radio/glazbu. Putem aplikacije možete i prilagoditi glasnoću, 
odabrati način rada zvuka i uključiti ili isključiti Bass+.

Prilagodite svjetlinu zaslona
Možete birati između različitih razina svjetline zaslona.
1	 Pritisnite  kako biste pristupili izborniku.
2	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  za odabir [Display], a zatim 

pritisnite  za potvrdu.

3	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  za odabir [Backlight level], 
a zatim pritisnite  za potvrdu.

4	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali razinu 
svjetline (visoka, srednja, niska) na zaslonu, a zatim pritisnite  za 
potvrdu.

5	 Pritisnite  za izlazak iz izbornika.

Svjetlinu zaslona možete prilagoditi i putem aplikacije.
 

Prikaži izbornik u načinu pripravnosti
Kada je radio u stanju pripravnosti, možete pristupiti izborniku
1	 U načinu pripravnosti pritisnite  kako biste pristupili izborniku.
2	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali opciju 

izbornika, a zatim pritisnite  za potvrdu opcije za ulazak u izbornik 
niže razine.
•	 [Display]: prilagođava postavku pozadinskog osvjetljenja / postavku 

zatamnjenja / postavku isteka vremena.
•	 [Alarm]: uključuje ili isključuje alarm 1 ili 2 i postavlja alarm.
•	 [Clock]: postavljanje sinkronizacije vremena, datuma/vremena, 

odabir formata vremena i datuma.
•	 [System]: prilagođavanje postavki sustava.

3	 Za detalje o podopcijama pogledajte hijerarhijsko stablo na sljedećoj 
stranici.

4	 Pritisnite  za povratak u stanje pripravnosti.
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Display

Alarm

Clock

System

Backlight level High
Medium
Low

Dim level

Timeout

Alarm 1

Alarm 1 setup

Alarm 2

Alarm 2 setup

Set auto/manual

Set time&date
Set 12H/24H

Set date format

Clock style

Language

Factory reset

SW version

On

On

Manual
Auto（RDS）

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD

English
Deutsch
Italiano
Français
Norsk
Dansk
Nederlands
Svenska
Español
Suomi
Polski
Yes
No

Standby

High
Medium
Low

10 seconds
Always on

20 seconds
30 seconds
60 seconds
90 seconds
120 seconds
180 seconds

Classic analog
Normal digital

Frequency
Wake Up time
Source

Frequency
Wake Up time
Source

4	 Postavljanje sata

Napomena

•	 Ako ne pritisnete bilo koji gumb u roku od 30 sekundi, automatski ćete 
izaći iz izbornika.

Automatski postavlja sat
1	 Pritisnite  kako biste pristupili izborniku.
2	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali [Clock], 

a zatim pritisnite  za potvrdu.

3	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali [Set 
auto/manual], a zatim pritisnite  za potvrdu.

4	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali 
[Auto(RDS)], a zatim pritisnite  za potvrdu.

5	 Pritisnite  za povratak u prethodni izbornik.

Kod FM RDS postaje, radio se može automatski sinkronizirati s vremenom 
koje emitira FM RDS postaja (sa CT informacijama).

Ručno postavljanje sata
1	 Pritisnite  kako biste pristupili izborniku.
2	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali [Clock], 

a zatim pritisnite  za potvrdu.

3	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali [Set 
date&time], a zatim pritisnite  za potvrdu.

4	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali sat, a 
zatim pritisnite  za potvrdu.

5	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali minute, 
a zatim pritisnite  za potvrdu.

6	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali mjesec, 
a zatim pritisnite  za potvrdu.

7	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali dan, a 
zatim pritisnite  za potvrdu.

8	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali godinu, 
a zatim pritisnite  za potvrdu.

»» Vrijeme je postavljeno.
9	 Pritisnite  za povratak u prethodni izbornik.

Postavi format vremena
1	 Pritisnite  kako biste pristupili izborniku.
2	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali [Clock], 

a zatim pritisnite  za potvrdu.

3	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali [Set 
12H/24H], a zatim pritisnite  za potvrdu.

4	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali [12H] ili 
[24H], a zatim pritisnite  za potvrdu.

5	 Pritisnite  za povratak u prethodni izbornik.

Postavljanje formata datuma
1	 Pritisnite  kako biste pristupili izborniku.
2	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali [Clock], 

a zatim pritisnite  za potvrdu.

3	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali [Set 
date format], a zatim pritisnite  za potvrdu.

4	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali format 
datuma [MM-DD-YYYY], [DD-MM-YYYY] ili [YYYY-MM-DD], a zatim 
pritisnite  za potvrdu.

5	 Pritisnite  za povratak u prethodni izbornik.



7HR

Stil sata
1	 Pritisnite  kako biste pristupili izborniku.
2	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali [Clock], 

a zatim pritisnite  za potvrdu.

3	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali [Clock 
style], a zatim pritisnite  za potvrdu.

4	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali [Classic 
analog] ili [Normal digital], a zatim pritisnite  za potvrdu.

5	 Pritisnite  za povratak u prethodni izbornik.
Vrijeme i datum možete postaviti i putem aplikacije (u Clock Setting i Date 
Settings).

5	 Postavka alarma

Napomena

•	 Provjerite da ste ispravno podesili sat.

Postavlja vrijeme alarma
1	 Pritisnite  kako biste pristupili izborniku.
2	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali [Alarm], 

a zatim pritisnite . 

3	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali [Alarm 
1 Setup] ili [Alarm 2 Setup], a zatim pritisnite  za potvrdu.

4	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali 
[Frequency], a zatim pritisnite  za potvrdu. Ciklus ponavljanja 
alarma će treperiti.

5	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali ciklus 
ponavljanja alarma (jednom, dnevno, radnim danom ili vikendom), a 
zatim pritisnite  za potvrdu.

6	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali [Wake 
up time], a zatim pritisnite  za potvrdu. Sat će treptati.

7	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali sat, a 
zatim pritisnite  za potvrdu. Minute će treptati.

8	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste postavili minute, 
a zatim pritisnite  za potvrdu.

•	 Ako je odabrana opcija [Once] za razdoblje alarma, upotrijebite 
/  i  kako biste postavili datum alarma. 

9	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali 
[Source], a zatim pritisnite  za potvrdu.

10	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali izvor 
alarma, (Zujalica, FM), a zatim pritisnite  za potvrdu.

•	 Ako se kao izvor alarma odabere [FM] (zadani je ZUJALICA), izbornik 
alarma će imati dodatnu opciju [Preset]. Upotrijebite /  i  k 
ako biste odabrali broj unaprijed postavljene radio postaje. 

11	 Pritisnite  za povratak u prethodni izbornik.

»» Pojavit će se odgovarajuća ikona alarma / .

Savjet

•	 Radio izlazi iz načina postavljanja alarma nakon 30 sekundi 
neaktivnosti.

•	 Ako se kao izvor alarma odabere FM, no ne odabere se unaprijed 
postavljena stanica, ZUJALICA će se automatski aktivirati.

•	 Istek vremena alarma je 60 minuta ako korisnik ne poduzme nikakvu 
radnju.

•	 Alarme možete postaviti i putem aplikacije (pogledajte Clock Setting).

Aktivirajte/deaktivirajte mjerač vremena alarma
1	 Pritisnite  kako biste pristupili izborniku.
2	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali [Alarm], 

a zatim pritisnite  za potvrdu.

3	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali  
[Alarm 1] ili [Alarm 2], a zatim pritisnite  za potvrdu. 

4	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali [On] ili 
[Off], a zatim pritisnite  za potvrdu.

5	 Pritisnite  za povratak u prethodni izbornik.
»» Ako se deaktivira mjerač vremena alarma, pojavit će se ikona / .

»» Ako se deaktivira mjerač vremena alarma, nestat će ikona / .
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6	 Slušajte FM radio

Napomena

•	 Prijenosni radio držite podalje od drugih električnih uređaja kako bi se 
izbjegle radijske smetnje.

•	 Za optimalan prijem potpuno rastegnite i podesite položaj FM antene.

Automatsko ugađanje
1	 Pritisnite  kako biste uključili radio budilicu.
2	 Pritisnite  kako biste odabrali FM način rada.
3	 Pritisnite i držite /  na 3 sekunde.

»» Jedinica se automatski prebacuje na postaju sa jakim prijamom.

Ručno ugađanje
Pritisnite /  kako biste odabrali frekvenciju za ručno ugađanje 
postaje.

Napomena

•	 Mreža za ugađanje radija je 50 KHz. Radijska frekvencija na ploči 
zaslona povećat će se za 0,05 MHz pritiskom na / .

Skenirajte i automatski pohranite FM radio postaje

Napomena

•	 Možete da pohranite maksimalno 30 FM radio stanica.

U načinu FM prijamnika pritisnite i tri sekunde držite .
»» Prikazuje se [Auto Scanning...].
»» Radioprijamnik automatski skenira sve FM radio postaje, a zatim 
emitira prvu dostupnu postaju.

Ručno pohranite FM radio postaje
1	 U načinu FM prijamnika prebacite na FM radio postaju.
2	 Za aktiviranje načina programiranja pritisnite i držite  3 sekunde.

»» Na zaslonu se prikazuje popis unaprijed postavljenih postaja.
3	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali broj.

4	 Pritisnite  za pohranu unaprijed postavljene postaje.

5	 Ponovite korake od 1 do 4 kako biste pohranili više FM radio postaja.

Savjet

•	 Za uklanjanje unaprijed pohranjene postaje pohranite drugu na 
njezino mjesto ako je broj unaprijed pohranjenih postaja veći od 30.

•	 Također možete putem aplikacije odabrati FM izvor i pohraniti 
unaprijed postavljene postaje (u Source Control).

Odaberite unaprijed postavljenu radio postaju
1	 U načinu FM prijamnika pritisnite .
2	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali 

unaprijed postavljenu radio postaju.

Napomena

•	 Nakon tri sekunde unaprijed postavljena radio postaja automatski 
će biti potvrđena. Ili možete pritisnuti okretni gumb za potvrdu i 
reprodukciju.

Postavka osjetljivosti skeniranja
1	 Pritisnite  kako biste pristupili FM izborniku.
2	 Pritisnite  za ulazak u [Scan setting].
3	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali [Strong] 

(samo snažne postaje) ili [All] (sve postaje), a zatim pritisnite  za 
potvrdu.

4	 Pritisnite  za izlazak iz izbornika.

Prikaži RDS informacije
RDS (Radio Data System) je usluga koja FM stanicama omogućuje prijenos 
dodatnih informacija.

1	 Postavite FM RDS postaju.
2	 Pritisnite i tri sekunde držite  za prikaz sljedećih informacija (ako su 

dostupne):

»» Naziv postaje
»» Vrste programa kao što su [NEWS] (vijesti), [SPORT] (sport), [POP M] 
(pop glazba)...
»» Vrijeme
»» tekst
»» Frekvencija

Prikaži izbornik u FM načinu
Prilikom slušanja FM-a možete pristupiti izborniku za opcije kontrole.
1	 Pritisnite  kako biste pristupili FM izborniku.
2	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali opciju 

izbornika, a zatim pritisnite  za potvrdu opcije za ulazak u izbornik 
niže razine.
•	 [Scan setting]: odaberite osjetljivost skeniranja (samo snažne postaje 

ili sve postaje).
•	 [Sound style]: postavite poboljšanje zvuka: Balanced/Warm/Bright/

Powerful/Clear.
•	 [Bass+]: uključite ili isključite Bass+.
•	 [Kitchen timer]: postavlja kuhinjski mjerač vremena.
•	 [Sleep timer]: postavlja mjerač vremena mirovanja.
•	 [Display]: prilagođava postavku pozadinskog osvjetljenja / postavku 

zatamnjenja / postavku isteka vremena.
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•	 [Alarm]: uključuje/isključuje alarm i postavljanje alarma.
•	 [Clock]: postavljanje sinkronizacije vremena, datuma/vremena, 

odabir formata vremena i datuma.
•	 [System]: prilagođavanje postavki sustava.

3	 Ponovite 2. korak ako je pod jednom opcijom dostupna bilo kava 
podopcija.

4	 Pritisnite  za povratak u prethodni izbornik.

Napomena

•	 Ako ne pritisnete bilo koji gumb u roku od 30 sekundi, izaći ćete iz 
izbornika.

Sound style Balanced
Warm
Bright
Powerful
Clear

 Bass+ On

Scan setting

Sleep timer

Alarm

Clock

System

FM Menu

Strong
All

15 minutes
30 minutes
45 minutes
60 minutes
90 minutes
120 minutes

Alarm 1

Alarm 1 setup

Alarm 2

Alarm 2 setup

Set auto/manual

Set time&date
Set 12H/24H

Set date format

Language

Factory reset

SW version

Kitchen timer
Kitchen timer setup

On

On

Manual

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD

Yes
No

Display Backlight level High
Medium
Low

Dim level

Timeout

High
Medium
Low

10 seconds
Always on

20 seconds
30 seconds
60 seconds
90 seconds
120 seconds
180 seconds

Clock style Classic analog
Normal digital
English
Deutsch
Italiano
Français
Norsk
Dansk
Nederlands
Svenska
Español
Suomi
Polski

Frequency
Wake Up time
Source

Frequency
Wake Up time
Source

7	 Slušajte Bluetooth® glazbu

Napomena

•	 Operativni domet između radija i uređaja je približno 25 metara 
(otvoreno područje).

•	 Nije zajamčena kompatibilnost sa svim Bluetooth® uređajima.
•	 Prepreka između uređaja i radija može smanjiti radni domet.
•	 Držite ovaj radio dalje od drugih elektroničkih uređaja koji mogu 

uzrokovati smetnje.
•	 Radio će se odspojiti kada se uređaj pomakne izvan operativnog 

dometa.

Povežite Bluetooth®
1	 Više puta pritisnite  kako biste prebacili na način mirovanja. Također 

možete prebaciti na Bluetooth način rada putem aplikacije (u Source 
Control).

»» Pojavit će se [Not Connected].
2	 Na svom Bluetooth uređaju uključite Bluetooth i potražite [THE JANET 

XL] za uspostavu veze.
Ako je povezivanje uspješno:

»» Čut ćete glasovni upit.
»» Pojavit će se [Connected].

Odspojite Bluetooth®
•	 Prebacite na drugi izvor na radiju.
Ili
•	 Onemogućite funkciju s vašeg Bluetooth® uređaja. Ako se uspješno 

odspojeno:
»» Čut ćete glasovni upit.
»» Pojavit će se [Not connected].

Ili
1	 Pritisnite  kako biste pristupili Bluetooth izborniku.

2	 Pritisnite  za odabir [Bluetooth pair].

3	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali [Yes] 
(odspojite Bluetooth® i uđite u stanje uparivanja), a zatim pritisnite 
okretni gumb za potvrdu.

Obrišite zapise o Bluetooth® uparivanju
1	 Pritisnite  kako biste pristupili Bluetooth izborniku.
2	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali 

[Bluetooth clean], a zatim pritisnite  za potvrdu.

3	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali [Yes] za 
brisane zapisa o Bluetooth uparivanju ili odaberite [No] kako biste 
održali vezu, a zatim pritisnite  za potvrdu.

4	 Pritisnite  za izlazak iz izbornika.

»» Pojavit će se [Not connected].

Reprodukcija glazbe
Prilikom reprodukcije glazbe na Bluetooth® uređaju možete koristiti ovaj 
radio za upravljanje reprodukcijom glazbe.
•	 Pritisnite  za pauziranje/nastavak reprodukcije.
•	 Pritisnite /  za preskakanje na pjesmu.
•	 Okrenite gumb za prilagođavanje razine glasnoće.

Prikaži izbornik u Bluetooth® načinu rada
Prilikom slušanja putem Bluetooth®-a možete pristupiti izborniku za opcije 
kontrole.
1	 Pritisnite  kako biste pristupili izborniku Bluetooth®.
2	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali opciju 

izbornika, a zatim pritisnite  za potvrdu opcije za ulazak u izbornik 
niže razine.
•	 [Bluetooth pair]: odaberite za odspajanje Bluetooth veze i ulazak u 

način uparivanja.
•	 [Bluetooth clean]: brisanje zapisa o uparivanju Bluetootha.
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•	 [Sound style]: postavite poboljšanje zvuka: Balanced/Warm/Bright/
Powerful/Clear.

•	 [Bass+]: uključite ili isključite Bass+.
•	 [Kitchen timer]: postavlja kuhinjski mjerač vremena.
•	 [Sleep timer]: postavlja mjerač vremena mirovanja.
•	 [Display]: prilagođava postavku pozadinskog osvjetljenja / postavku 

zatamnjenja / postavku isteka vremena.
•	 [Alarm]: uključuje/isključuje alarm i postavljanje alarma.
•	 [Clock]: postavljanje sinkronizacije vremena, datuma/vremena, 

odabir formata vremena i datuma.
•	 [System]: prilagođavanje postavki sustava.

3	 Ponovite 2. korak ako je pod jednom opcijom dostupna bilo kava 
podopcija.

4	 Pritisnite  za povratak u prethodni izbornik.

Napomena

•	 Ako ne pritisnete bilo koji gumb u roku od 30 sekundi, izaći ćete iz 
izbornika.

Bluetooth pair

Bluetooth clean

Sleep timer

Alarm

Clock

System

Bluetooth Menu

Yes
No
Yes
No

15 minutes
30 minutes
45 minutes
60 minutes
90 minutes
120 minutes

Alarm 1

Alarm 1 setup

Alarm 2

Alarm 2 setup

Set auto/manual

Set time&date
Set 12H/24H

Set date format

Language

Factory reset

SW version

On

On

Manual

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD

Yes
No

Kitchen timer
Kitchen timer setup

Display Backlight level High
Medium
Low

Dim level

Timeout

High
Medium
Low

10 seconds
Always on

20 seconds
30 seconds
60 seconds
90 seconds
120 seconds
180 seconds

Clock style Classic analog
Normal digital
English
Deutsch
Italiano
Français
Norsk
Dansk
Nederlands
Svenska
Español
Suomi
Polski

Frequency
Wake Up time
Source

Frequency
Wake Up time
Source

Sound style Balanced
Warm
Bright
Powerful
Clear

 Bass+ On



11HR

Reprodukcija s AuracastTM-a
Možete reproducirati zvuk s Bluetooth uređaja koji podržava Auracast ili 
druge izvore Auracast emitiranja, a radio-sat možete upariti i s jednim ili 
više zvučnika koji podržavaju Auracast putem Auracasta.

Upravljanje funkcijom Auracast RX (primanje zvuka)

1	 Pritisnite gumb  na radiju ili pokrenite putem aplikacije Philips 
Entertainment (u Source control > Auracast receiver).

»» Na zaslonu će se prikazati [Scanning].
2	 Radio će tražiti obližnje Auracast emitiranje i povezati se s prvim 

skeniranim nešifriranim emitiranjem. (Vaš mobilni uređaj koji podržava 
Auracast TX može se koristiti kao izvor emitiranja.
Omogućite Auracast emitiranje na svom mobilnom uređaju kako bi ga 
radio mogao otkriti tijekom automatskog skeniranja.)

»» Morate unijeti lozinku u aplikaciju kako biste slušali šifrirano 
emitiranje.

3	 Pritisnite /  za prebacivanje na sljedeće emitiranje.
4	 Ako želite ponovno pretražiti emitirane programe u načinu rada 

Auracast RX, ponovno pritisnite .
»» Na zaslonu će se prikazati [Scanning].

Napomena

•	 Ako se tijekom skeniranja ne pronađe Auracast emitiranje 10 sekundi, 
skeniranje će se zaustaviti i radio će prijeći u stanje mirovanja.

»» Na zaslonu će se prikazati [No Auracast broadcast found].
•	 Ako se Auracast emitiranje prekine na 10 sekundi, radio će prijeći u 

stanje mirovanja.
»» Na zaslonu će se prikazati [No signal].

•	 Kada pritisnete gumb  u stanju pripravnosti ako je posljednji 
izvor Auracast RX, radio izvodi Auracast skeniranje i spaja se na prvo 
skenirano nešifrirano emitiranje.

Za izlaz iz Auracasta RX:
Pritisnite  za prebacivanje radija na drugi izvor. Izvor možete promijeniti i 
putem aplikacije (u Source control).

Upravljanje funkcijom Auracast TX (odašiljanje zvuka)
1	 Koristite ovaj radio kao primarni zvučnik (izvor Auracast emitiranja). 

Reproducirajte zvuk s Bluetootha/FM izvora.

2	 Pritisnite i držite gumb  na zvučniku 3 sekunde ili ga aktivirajte 
putem aplikacije Philips Entertainment (u General Settings > Auracast 
broadcaster) za prelazak u način rada Auracast TX.

»» Na zaslonu će se prikazati [Auracast Broadcaster On].
»» Ako želite postaviti radio kao šifrirani izvor emitiranja, odaberite 
„Personal“ za Auracast emiter i unesite lozinku u aplikaciju. (Zadano 
je „Public“.)
»» Ako je radio prošli put korišten kao šifrirani emiter, emitiranje će se 
nastaviti.

3	 Omogućite Auracast RX na drugom uređaju koji podržava Auracast.
4	 Nakon što sekundarni zvučnik otkrije Auracast emitiranje s radija, zvuk 

koji se reproducira na radiju sinkronizirat će se sa sekundarnim 
zvučnikom.

»» Na ovaj način možete spojiti više zvučnika s omogućenom funkcijom 
Auracasta na radio.

Napomena

•	 Pritisnite i 8 sekundi držite  za brisanje šifriranih informacija o 
emitiranju koje ste postavili. Informacije možete obrisati i putem 
aplikacije.

»» [Clear private info] prikazat će se 3 sekunde, a zatim će se prikazati 
informacije o trenutnom izvoru.

•	 U načinu rada Auracast TX pritisnite  za prebacivanje na drugi izvor 
emitiranja. Izvore možete prebaciti i putem aplikacije.

Za izlazak iz Auracast TX-a:
pritisnite i držite gumb  na radiju u trajanju od 3 sekunde ili izađite 
putem aplikacije.

»» Prikazat će se [Auracast Broadcaster Off]. Radio će ostati na 
trenutačnom zvučnom izvoru.
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8	 Ostale karakteristike

Postavite kuhinjski mjerač vremena

Napomena

•	 Radio će izaći iz postavki izbornika nakon 30 sekundi neaktivnosti.

1	 Pritisnite  kako biste uključili radio budilicu.
2	 Pritisnite  kako biste pristupili izborniku.
3	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  za odabir [Kitchen timer], a 

zatim pritisnite  za potvrdu.

4	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali [Kitchen 
timer setup], a zatim pritisnite  za potvrdu.

»» Brojke sata trepere.
5	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste postavili sat, a 

zatim pritisnite  za potvrdu.

»» Brojke minuta trepere.
6	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste postavili minute, 

a zatim pritisnite  za potvrdu.

»» Brojke sekunda trepere.
7	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste postavili 

sekunde, a zatim pritisnite  za potvrdu.

8	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali [On/
Off], a zatim pritisnite  za potvrdu.

9	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali [On] 
(aktiviraj) ili [Off] (deaktiviraj) kuhinjski mjerač vremena, a zatim 
pritisnite  za potvrdu.

10	 Pritisnite  za povratak u prethodni izbornik.
»» Pojavit će se ikona  i kuhinjski mjerač vremena.

Kuhinjski mjerač vremena i mjerač vremena mirovanja možete postaviti i 
putem aplikacije (u Clock Setting).

button 

Napomena
•	 Istek vremena kuhinjskog mjerača vremena je 60 minuta ako korisnik 

ne poduzme nikakvu radnju.

Zaustavi zvukove kuhinjskog mjerača vremena
Kada kuhinjski mjerač vremena zazvoni, pritisnite bilo koju tipku za 
zaustavljanje zujalice.

Otkazivanje kuhinjskog mjerača vremena
1	 Ako želite otkazati kuhinjski mjerač vremena, pritisnite  kako biste 

pristupili izborniku.
2	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  za odabir [Kitchen timer], a 

zatim pritisnite  za potvrdu.

3	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali [On/
Off], a zatim pritisnite  za potvrdu.

4	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali [Off], a 
zatim pritisnite  za potvrdu.

5	 Pritisnite  za izlazak iz izbornika.

Napomena

•	 Kuhinjski mjerač vremena može se otkazati sam kada je radio uključen.

Virtualni daljinski upravljač (samo aplikacija)
Virtualni daljinski upravljač  možete koristiti za radio i reprodukciju 
glazbe i prilagođavanje bilo koje postavke radija.

The Janet XL
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Ažuriranje firmvera
Kada vidite upute na zaslonu ili crvenu točku na ikoni „i“ u aplikaciji, možda 
ćete primijetiti da je dostupan novi firmver za nadogradnju.
Slijedite upute za dovršetak nadogradnje.

TAV2500F

1, TAV2500F support Podcast MP version.

Korisnički vodič
Prijeđite prstom preko ikona izbornika ulijevo dok ne pronađete ikonu . 
Pritisnite ih za provjeru korisničkog priručnika i kratkog vodiča gdje može te 
pronaći više informacija o korištenju ovog zvučnika.

The Janet XL

Vraćanje na tvorničke postavke
1	 Pritisnite  kako biste pristupili izborniku.
2	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali 

[System], a zatim pritisnite  za potvrdu.

3	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali [Factory 
reset], a zatim pritisnite  za potvrdu.

4	 Okrenite okretni gumb ili pritisnite /  kako biste odabrali [Yes] 
(poništi sve postavke radioprijamnika na tvorničke zadane vrijednosti), 
a zatim pritisnite  za potvrdu.

»» Prikazuje se [Restarting...].
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9	 Specifikacije proizvoda

Napomena

•	 Informacije o proizvodu podložne su promjenama bez prethodne 
najave.

Pojačalo

Nazivna izlazna snaga 20 W (RMS)

Zvučnik

Niskotonac 2,75’’

Visokotonac 25 mm

Radioprijemnik

Raspon ugađanja (FM) 87,5 ~ 108 MHz

Mreža za ugađanje 50 kHz

Osjetljivost
- Mono, 26 dB omjer signala/šuma < 22 dBf

Totalna harmonička distorzija < 10 %

Omjer signala i šuma > 50 dBA

Bluetooth

Verzija Bluetootha V6.0

Frekvencijski pojas Bluetootha 2,4 GHz~2,48 GHz 

Maks. e.i.r.p. 9 dBm

Domet Bluetootha 25 m (otvoreno područje)

Opće informacije

USB priključak 5 V  2 A

Litijeva baterija 7,3 V/2600 mAh

Dimenzije (Š x V x D) 230 x 132,4 x 85 mm

Težina (glavna jedinica) 1,32 Kg

10	 Otklanjanje kvarova

Upozorenje

•	 Nikada ne uklanjajte kućište proizvoda.

Kako bi jamstvo ostalo valjano, nikad sami ne pokušavajte popraviti uređaj. 
Ako se susretnete s problemima prilikom uporabe ovog uređaja, provjerite 
sljedeće prije nego zatražite servis. Ako se problem ne riješi, idite na 
Philipsovu web stranicu www.philips.com/support. Kada kontaktirate 
Philips, pobrinite se da je uređaj u blizini i da imate broj modela i serijski 
broj.

Nema napajanja
•	 Provjerite je li radio napunjen do kraja.
•	 Provjerite je li USB utičnica radija pravilno povezana.

Nema zvuka
•	 Prilagodite jačinu zvuka radija.
•	 Prilagodite jačinu zvuka na povezanom uređaju.
•	 Provjerite je li Bluetooth uređaj unutar radnog dometa.

Nema odziva od radija
•	 Ponovno pokrenite radio.

Loš prijem radioprijemnika
•	 Prijenosni radio držite podalje od drugih električnih uređaja kako bi se 

izbjegle radijske smetnje.
•	 Potpuno rastegnite i prilagodite položaj antene.

Alarm ne funkcionira
•	 Ispravno postavite sat/alarm.

Postavka sata/alarma obrisana
•	 Ponovno postavite sat/alarm.
•	 Zamijenite pomoćne baterije.

Kvaliteta zvuka je slaba nakon spajanja s uređajem koji omogućava 
Bluetooth

•	 Primanje Bluetootha je slabo. Približite uređaj bliže ovom zvučniku ili 
uklonite prepreku između njih.

Ne mogu pronaći [The Janet XL] na svom Bluetooth uređaju za 
uparivanje

•	 Više puta pritisnite  za prebacivanje u Bluetooth način rada, a zatim 
pokušajte ponovno.

Nije moguće povezati s Bluetooth uređajem
•	 Bluetooth funkcija uređaja nije omogućena. Pogledajte u korisničkom 

priručniku uređaja kako omogućiti funkciju.
•	 Radio nije u načinu uparivanja.
•	 Radio je već priključen na drugi Bluetooth uređaj.
•	 Odspojite i ponovno pokušajte.

Neke postaje ponekad ne emitiraju.
•	 Neke postaje mogu podržati samo ograničen broj slušatelja. Ako 

pokušate ponovno nakon nekoliko minuta, moći ćete slušati postaje.
•	 Postaja ne emitira. Pokušajte ponovno kasnije.

Neke postaje nestaju s popisa postaja
•	 Kada postaja prestane emitirati, bit će uklonjena s popisa. Radio će 

stalno provjeravati je li postaja u eteru. Ako ponovno pokrene 
emitiranje, bit će vraćena na popis postaja.

Baterija se ne može pravilno puniti ili se baterija prebrzo prazni
•	 Zamijenite baterije (pogledajte 2. poglavlje).
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11	 FCC informacije
Uređaj je usklađen s 15. dijelom pravila FCC-a. Rad je podložan dvama 
uvjetima:
(1) ovaj uređaj neće uzrokovati štetne interferencije i (2) ovaj uređaj mora 
prihvatiti bilo koju primljenu interferenciju uključujući interferenciju koja 
može uzrokovati neželjeni rad.
NAPOMENA: Ova oprema testirana je te je sukladna s granicama za klasu B 
digitalnih uređaja sukladno Dijelu 15 pravila FCC. Te su granice osmišljene 
kako bi osigurale razumnu zaštitu od štetnih interferencija u kućnim 
instalacijama. Ova oprema generira, koristi te može zračiti energiju 
radiofrekvencije te ako nije ispravno instalirana te se ne koristi prema 
uputama može uzrokovati štetnu interferenciju radio komunikacijama.
Međutim, nema jamstva da se interferencija neće dogoditi u određenoj 
instalaciji. Ako ova oprema uzrokuje štetnu interferenciju radio ili 
televizijskom prijemu što se može odrediti uključivanjem ili isključivanjem 
opreme, korisnik može pokušati korigirati interferenciju na jedan ili više od 
sljedećih načina:

•	 Preusmjeriti ili premjestiti prijamnu antenu. Povećati razmak između 
opreme i prijemnika.

•	 Uključiti opremu u utičnicu na kruh različit od onoga na koji je spojen 
prijemnik.

•	 Obratite se dobavljaču ili iskusnom radio / TV tehničaru za pomoć.

IC-Kanada: CAN ICES (B)/NMB (B)
Ovaj uređaj sadrži odašiljač (odašiljače)/prijamnik (prijamnike) s izuzećem 
licencije koji su sukladni s Innovation, Science and Economic Development 
Canada’s license-exempt RSS(s). Rad je podložan dvama uvjetima:

•	 Ovaj uređaj može uzrokovati intereferenciju.
•	 Ovaj uređaj može prihvatiti bilo koju interferenciju uključujući 

interferenciju koja može uzrokovati neželjeni rad uređaj.

Izjava o izlaganju infracrvenom zračenju FCC-a
•	 Oprema je sukladna FCC-ovim te kanadskim ograničenjima 

izloženosti postavljenim za nekontrolirano okruženje.
•	 Ovu opremu treba instalirati i njome upravljati s minimalnom 

udaljenosti od 20 cm između radijatora i vašeg tijela.
•	 Ovaj se odašiljač ne smije smještati istovremeno ili na njemu raditi 

istovremeno u kombinaciji s bilo kojom drugom antenom ili 
odašiljačem.

UPOZORENJE
Promjene ili izmjene na ovom uređaju koje nisu izričito odobrene od strane 
odgovorne za sukladnost mogle bi poništiti ovlaštenje korisnika za 
upravljanje opremom.

Avis d’Industrie Canada: CAN ICES-(B)/NMB-(B)
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil 
estconforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
1.	 L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
2.	 L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le 

brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Izjava o izlaganju zračenju: Proizvod je usklađen s kanadskim ograničenjima 
za prijenosno izlaganje radiofrekvencijama u nekontroliranom okruženju i 
siguran je za rukovanje kao što je opisano u ovom priručniku.
Déclaration d'exposition aux radiations: Le produit est conforme aux limites 
d'exposition pour les appareils portables RF pour les Etats-Unis et le Canada 
établies pour un environnement non contrtlé.



Specifikacije su podložne promjeni bez prethodne obavijesti. 
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